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NEI_U STANDARD | SECOND
COLLEGE ENGLISH | EDITION

Introduction

Overview

New Standard College English (Second edition) builds upon the groundbreaking success
of its predecessor. Whilst remaining true to the core methodological principles that made
the first edition such an innovative publication for the China market, the second edition
has been revised based on extensive market surveys and feedback from users over the
years. The revisions have been made to meet the changing requirements of university
staff and students, to yield greater flexibility to meet teaching needs via methods such as
blended learning and individualized learning.

New Standard College English (Second edition) incorporates a number of important

principles:

* it presents a balanced approach between language knowledge and language skills,
so that the students not only learn about English, but also learn how to use their
knowledge in interactive situations

¢ it develops effective communication strategies by integrating the language skills
of reading, writing, speaking and listening in a holistic way, reflecting real-life
language use

* it encourages the development of intercultural awareness, to allow the students to
use their language knowledge and skills with speakers from different cultures

* it promotes a learner-centred approach, where the students are encouraged to
personalize the process of language acquisition, to make best use of the resources
within their classroom as well as online, and to develop learning strategies which are
most appropriate to their personal requirements and circumstances

* it exposes the students to the variety of language which is spoken and written in
everyday situations today

* it develops critical thinking, encouraging the students to look beyond the passages
and consider the broader implications of what they have read or listened to



Components and course organization

There are four levels for New Standard College English (Second edition) to be used over
the two years of English language instruction. Each level contains:

* Real Communication: An Integrated Course Student’s Book

¢ Real Communication: Listening and Speaking Student’s Book

¢ Real Communication: Culture Reading

Real Communication: Workbook
Real Communication: An Integrated Course Teacher’s Book

* Real Communication: Listening and Speaking Teacher’s Book

The Listening and Speaking course contains video and audio passages. The whole
course is supported by an online version, which will both enhance the textbook version
and include specially written material.

Each Student’s Book contains eight units, and each unit contains a single broad theme,
such as starting out at college, learning to think, feelings and emotions, popular science,
travel etc. As the Integrated Course book is designed to be used alongside the Listening
and Speaking book, the themes are the same in both books.

Course design and syllabuses

The course design adopts a multi-syllabus approach appropriate to the university
students and teachers.

The syllabuses include:

¢ themes, chosen for their interest and relevance to university students studying in
China who have a desire to learn about countries and cultures around the world

¢ lexis, guided by the teaching objectives advised by the Guidelines on College English
Teaching and supported by the Macmillan English Dictionary for Advanced Learners (2nd
edition, 2007)

e grammar and sentence patterns, presented in the context of the passages

e skills: reading, listening, speaking, writing and translating

* pronunciation, focusing on particular areas of difficulty for Chinese speakers of
English

e intercultural awareness, through exposure to a wide variety of international issues
as well as the linguistic and non-linguistic conventions, customs, traditions, attitudes
and beliefs of cultures from all round the world

Unit organization

Real Communication: An Integrated Course

Each unit follows a basic pattern:

Active reading (1) contains the first main reading passage and focuses on the words
which should be learnt either for receptive or productive use. There is preparation
for reading and prediction work, a while-reading activity, and a Language and
culture box with information about cultural references in the passage which may be
unfamiliar to the students.



Then there is a series of stages which focus on:

* Reading and understanding, in which the main ideas and detailed meaning of
the passage are explored

¢ Dealing with unfamiliar words, where there are three types of words and
activities. The coloured words are high-frequency words which the students
are expected to learn to use productively, and the activities which accompany
them are designed to explore their meaning, form and usage. The second type
is the lexical sets which are related to the topic. The accompanying activities
are designed to help the students learn to use these expressions. The final type
of words are those which are beyond the required level, but which need to be
understood in order to be able to understand the main idea of the passage. The
accompanying activity encourages the students to develop skills to deal with
unfamiliar words, both within and beyond the passage

* Reading and interpreting, in which aspects of inference, style, and writer’s
purpose are examined

* Developing critical thinking, a series of questions which develop the ideas
presented in the passage, and encourage independent and critical thinking

Talking point is a short section where the unit theme is further explored in an
opportunity for less intensive discussion and interaction.

Active reading (2) contains the second main reading passage, and covers the same

stages as in Active reading (1). The passage explores the unit theme from a different
perspective and is written in a different genre from the passage in Active reading (1).

This ensures that the students are exposed to a variety of viewpoints and genres.
Talking point occurs again, and serves a similar function to the first Talking point.

Language in use is designed to explore aspects of grammar and complex sentence
patterns which are presented in the two reading passages. There is also extra
information about particular words or expressions, as well as activities on
collocations. The section finishes with culture translation from and into Chinese.

This is a new feature of the second edition. The activities aim to cultivate students’

translation skills and their intercultural communication skills.

Reading across cultures contains a passage which shows an aspect of cultural life,

customs or behaviour in a country or culture other than China, and with which the

students may not be familiar. There are comprehension questions and questions

which provide an opportunity for the students to compare the culture shown in the

passage with their own culture.

Guided writing uses the passage in Reading across cultures as a model for writing
practice. Aspects of language which are commonly found in written English,

especially academic writing, are explored, and the section finishes with an activity

designed to help the students produce a new and unique piece of writing which
practises the aspects of language explored earlier.

Vil



Unit task provides a task which allows the students to review all the language skills
they have encountered in the whole unit.

Unit file is a summary of the language points and skills presented in the unit.

Real Communication: Listening and Speaking

Inside view provides listening practice by means of a video story of three students,
Mark (English), Kate (American) and Janet (Chinese) at the University of Oxford
in England. Filmed on location in Oxford, it shows their daily lives, interests
and concerns, and provides an insight into the university and the city. There are
comprehension activities and a Language and culture box to explain unfamiliar
cultural references. Everyday English highlights some of the words and expressions
which are very common in contemporary spoken English, but which may be difficult
to understand. The section ends with a guided functional dialogue, with a box of
useful functional expressions, taken from the video story as references.

Talking point is a pair- or group-work activity which remains close to the unit theme,
but allows a change of pace in the lesson.

Outside view uses short extracts from video material in which the English is authentic
and roughly graded to the students’ level. The accompanying activities are designed
more to enable the students to understand the main ideas, rather than to check
detailed comprehension. There is a section for Developing critical thinking, with a
similar intention to the ones in the Integrated Course.

Listening in contains a news report or a lecture / talk, and two listening passages which
provide further practice listening to roughly graded material. As with Outside view,
the intention is to expose the students to language which may be slightly higher
than their present level of English, but which will prepare them for listening and
understanding in real-life contexts. This section also finishes with a Developing
critical thinking activity.

Presentation skills includes advice on techniques for giving effective presentations, as
well as a box of functional expressions. The main activities lead the students to give
a presentation related to the unit theme.

Pronunciation focuses on the specific points in pronunciation, stress and intonation
which cause difficulty for Chinese speakers of English, and includes aspects such as
linking sounds, stressed words, and sense groups.

Unit task contains a task which allows the students to work in pairs or groups to
review all the language skills they have covered in the unit.

Unit file is a summary of the language points and skills presented in the unit.

Vil



English in 21st-century China

“If you are planning for a year, sow rice; if you are planning for a decade, plant trees; if
you are planning for a lifetime, educate people.”

This Chinese proverb is equally well-known in English. New Standard College English
(Second edition) plans for a lifetime of learning by promoting best practice in language
teaching and quality education.

Firstly, the course aims to encourage students to enjoy using English and to develop a
sense of progress and achievement in their learning.

Secondly, it sets a new standard for English language teaching in Chinese universities.
It stands as the sum of our knowledge about English in the 21st century, about language
teaching methodology, about how to choose content which reflects the interests of
university students, and about how to bring all these features together in an attractively
designed, state-of-the-art textbook.

Finally, and above all, New Standard College English (Second edition) lays the
foundations for a lifetime of learning by Chinese students of English, which will
encourage their membership of the worldwide and intercultural English-speaking
community. It invites them to reach beyond their university, beyond their region and
beyond China itself, and to join an international community where English is used both as
the language of commerce, economics, entertainment, culture and politics, and as a means
to promote international understanding and peace.

Simon Greenall
Co-editor in chief
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CULTURE POINTS

Active reading (1) +

) Oystons snd soafood

In France, Spain, and Britain, osters are expensive and a
delicacy ( 4 ) to be eaten on special occasions, such as at
Christmas and New Year or at other special meals. Oysters
are considered by many in Western Europe to demand
sophisticated and growrt-up tastes, so the father in the
passage is enjoying introducing his son to his first oyster,
perhaps treating the boy like a young man for the first
time. We can infer that it is an experience his own father
may have enjoyed with him, and the whole event feels like

ANACRMACANNE. &

WS (0Em. XM AB0
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Reliaof prisogt ENRMIRNOAE, RE
Seafood is popular in France. You will always find a fish OB [ cury) FRAR
stand in a local market, even in towns a long way from Mo BWRLSATTTRRE
the sea. In the UK, seafisod is becoming more popular, XEWORA. FRAW. M

although much of the produce from its seas is exported to MLUNARET.
Spain. Commonly, white wine is drunk with seafood and

fish. It s usually served very cold and brought to the table

in & wine cooler or a bucket of ice

) The Atlantic const
The Atlantic coast in France is a popular tourist region, characterized by long sandy
beaches and offshore fishing. Near the Atlantic coast there are many places of interest,
such as the town and region of Cognac ( FI#1. ), home of French brandy (W =) )
and the aperitif (< W > FHIN ) Pineau. It is also famous for its historic churches with
medieval carvings, the city of Bordeaux (#8#Pwhich is surrounded by miles and miles
of famous vineyards (&), producing same of the best wines in the world, and also

i
Listening and Speaking -
Inside view v

Sightsecing in Now York State, New York City, ond Boston

Sightseeing in New York State, New York City, and Baston is rich In its variety. New York
State is bounded from west to north by Lake Erie ( (*#4# ), the Niagara Falls ( R #1084 ),
Lake Ontario ( XRM ), and Quebec province; on the east by the New England states of
Vermont, Massachusetts, and Connecticut; on the south-east by the Atlantic Ocean and New
Jersey; and on the south by \ 1t's notable for yside, forests, rivers, and
mountain ranges.

New York City has one of the largest populations within a metropolitan area in the world.
Its famous sights include the Statue of Liberty, the Empire State Building, Times Square,
Broadway, Central Park, the UN bullding, and many museums, as well as its iconic skyline.

Boston in Massachusetts is one of the oldest cities in the US, the largest city in the north-east
region of the country known as New England, and where the colonists from England made a
settlement in 1630. It is also famous for a number of battles during the American Revolution
(1775-1783). Today it is home to many colleges and universities, and is sn important centre
for medicine. Because of its place in US history, there are many historic sites preserved as
part of the Boston National Historical Park. Among the many important art museumss is the
Museum of Fine Arts ( % A1S#1H ).

r;

Older-sister syndrome is not necessarily recognized as a psychological syndrome, but refers
to the desire by an older sister to protect and look affer her younger brothers and sisters.
The expressions "big brother and “big sister” also have the same connotation, although
they may be used for people who are not related.

Reading across cultures

Summer camp is a programme of activities for children and teenagers during the long
summer holidays, when their parents may still be working. The camp usually takes piace
either in the countryside or In a place where the children can have access to the outdoors,
and can be encouraged to take healthy risks in a safe environment. A summer camp often
Includes activities such as hiking and canoeing, allowing students to enjoy an outdoor life
style during the warmest season of the year. However, there are more specialized camps
available for children Interested in the performing arts, music, language learning, or other
forms of cultural, educational, and religious development. Summer camp is known in the
English-speaking world s a typical feature of US family and educational life, although the
concept has become common tn many countries around the world.

» Culture points
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 Sag0 aud thyino) -
Sage and thyme are herbs originally from thv Mediterranean region. They can now be
found in many places all over the world and are used in cooking, Sage was used in the past
a5 a medicine to strengthen the memory and promote wisdom. Nowadays in cooking it is
used to add flavour to sausages, chicken, and pork. Thyme was used to prepare the dead
before burial. ft was also thought to be a source of courage, and to protect people from bed
dreams. It s now sed in cooking fn the Middle East, India, and many countries in Europe,
often with lamb and tomatoes, and is one of the most important ingredients for dishes from
Provence, France.

@ Vitamin pil ]
A vitamin pill is a dietary supplement taken by many people in the West. People take
them when they think their diet lacks certain nutrients which are essential for a healthy life.
Vitamin supplements are a multi-million-dollar industry in many countries. While there
are where vitamin supp are helpful or 1, such as when a
woman Is pregnant or a person s on a restricted diet, most doctors agree thet a balanced and
heaithy diet will provide people with all the vitamins they need. Taking vitamin supplements
can encourage some people to continue with an unhealthy diet, and an overdose of some
vitamins can actually cause {{Iness. In such cases, the only advantage of vitamin pills is their

Xl



Xl

CULTURE FOCUS

Jane Austen and romance literature

Romance is  genre of literature that was first developed in the
(RSARI BEAUANEMG  West Romance novels focus on romantic relationships. In the
SRR BRS040 US romance is a best-selling genre, selling millions of coples
WSS F AMAIIE. £ every year. The genre Is mostly read by women., and the mast
MBI SAFEETAMAN  famous stories are often adapted for cinema. This genre is also

W MR RS MESEG found tn classic iterature. One of the most widely read British

RINRRIEMAT = LUK TR writers in this category iy Jane Austen, who between 1811 and

AL, MU AOAMISEN, | 1816 published a number of books whose plots revolved around
fove and social réfffonships, mainly from a female point of view.

Some of her hnob‘hmv been adapted for television and cinema,
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Boyhood (2014 The Simpsass Movie

Shot over & period of 12 years with 200

the same actors, this bs & unique Thvis assimatest il (s based o6
rama. The children mature

e watch, gowg thruugh the

wesaal rives of passage. while the

porrats grow older and wiwer an
Boyhood b & feature i posing a6 Puiggrated. but his been prassed
 homme movie, and b kes real e for i affecsionate porreyal of

= s plot tamily e, culture, and custnems

BB o s and i 2000

This awry by Erick s about & young bride cafled Meridia who keaves her parents’
stranyge, lonety hou with her rww husband’s fainily. There, she beglos o uncover the
dark mecrets that connect theds fmilies and that lead her on a very personal knumey of hope, ke,
and forgiveness

v of Green Gables (1908
This book by 1 M. Montggomery is » story of an arphan who setthes down: in « new lite with &
family on Prince Edward Iskand in Canada

(74

The butterfly lovers:
China’s Romeo and Juliet
e & .

Lave stories are popular in many cultures, and scme of the most often told are those
about a boy and a girt who fall in love bul cannol be together. These stories can be
very dramatic. and convey the message that love endures, even if the lovers do not
find their happy ending

In the West. one of the best-known love stories is that of Romeo and Juliet, who were
a very young couple whose families were enemies, making the union impossible
Evéfith a tragic ending, the story of Romeo and Juliet has Inspured many
generations of romantics.
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